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That man [the defendant], by his greed, drove out of the province Diodorus of Malta [lit. the Maltese man], who had left Malta much earlier and was at that time living in Lilybaeum. Among the people of Lilybaeum, who had got to know him as (lit. to be) a man of the highest virtue, he was much respected [lit. a man of much respect]. But when Verres was praetor, he had to stay away from his home for nearly three years on account of some beautiful cups that he had. For the companions of the defendant, whom he had brought with him when he arrived in the province, had reported that Diodorus had these cups; and when the defendant got to know this, he, on fire with greed, had called Diodorus to him and had demanded the cups. But Diodorus, who did not want to lose the cups, declared that they were in Malta, at the house of a certain relative. But when Verres wrote to that relative a letter in which he continued asking for the cups, that man said [lit. had said] that, in those few days, he had sent the cups [lit. them] to Lilybaeum. Meanwhile Diodorus had left Lilybaeum.

English into Latin
Having learned these things Caesar encouraged the spirits of the Gauls with his words.
his rebus cognitis Caesar Gallorum animos suis verbis hortatus est. 

A boy, sent by your sister from Rome, gave a letter to me from you.
puer, a sorore tua Roma missus, a te epistulam mihi dedit.
